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[Tłumaczenie:] 

 

Paryż, 12 września 1867 

Właśnie otrzymałem Pański list, drogi Panie. Dziękuję za Pańskie cenne wskazówki. Do tej pory moja 

współpraca z Rhode1 polegała jedynie na wymianie. Pewien bardzo godny zaufania księgarz z Getyngi 

przedstawia mi propozycje, ale myślę, że Lipsk jest jedynym możliwym punktem. Wysłałem Panu 

książki należące do Pana, dołączając pewne egzemplarze, z których zachowa Pan, co zechce, a pozostałe 

przekaże Pan Heinsiusowi2. Jeśli w Prusach nadarzy się okazja i jeśli choćby częściowo pokryją koszty 

Materiałów o pruskiej Polsce3, bardzo starannie przetłumaczonych przez mojego [k. 115v] biednego 

brata Aleksandra4, myślę, że jest to publikacja, która byłaby bardzo na czasie w tym okresie wrogości 

między Francją a Prusami. Wkładam do tej koperty fakturę Dunina5, który prosi mnie o nią, nie 

podawszy mi swojego adresu. Dołączam książkę Noaillesa6, prosząc Pana o wybaczenie za pomyłkę. 

Dziękuję z całego serca za Pańską pomocną przyjaźń. Gdyby tak mógł Pan przekazać swój zapał swemu 

otoczeniu. 

Najserdeczniejsze pozdrowienia od każdego z nas. 

Szczerze Panu oddany 

Władysław Mickiewicz 

[P.S.] Dołączam fakturę, aby Heinsius wiedział, w jaki sposób książki się sprzedają. 

 

 
1 Paweł Rhode zob. list nr 13. 
2 Heinsius zob. list nr 79. 
3 Materialien zur Geschichte polnischer Landestheile unter preussischer Verwaltung zob. list nr 65. 
4 Aleksander Andrzej Mickiewicz zob. list nr 65. 
5 Stanisław Dunin-Sulgostowski – zob. list nr 70. 
6 Emmanuel de Noailles, Henri de Valois et la Pologne en 1572 zob. list nr 87. 


